Jennie Jenkins

Dialogue Song
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4 Will youwear white? O my dear,O my dear? O
red?
black?
green?
purple?
blue?
\ What will you  wear, O my dear,O my dear? O
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will you wear white, Jen-nie Jen - kins? Q1
red,
black,
green,
purple,
blue,
\ what will you wear, Jen-nie Jen - kins? “There’s
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won’t wear white, For the co - lor’s too  bright,
red, “It’s the co - lor of my head.”
black, “It’s the co - lor of my back.”
green, “It’s a  shame to be seen.”
purple “It’s the co - lor ofa turkle.”
blue “The co - lor’s too true.”
\ nothing I’'ll wear, I’d ra - ther be bare!”
i — N W W W ] W W . — —
e
'l ' buymea foldi-rol-dy - til-dy-tol-dy, seek-a-dou-ble,
o [ N N N N [ N [ I N
(o e b s e D | 5. p——] —<
%)V [ J [ J @ [ J _‘I_ J_! [ J
use-a - cause-a, roll - the - find me.
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d Roll, Jen - nie Jen - kins, roll.
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Jennie Jenkins

Dialogue Song
3

Will you wear white?
O my dear, O my dear?
O will you wear white,
Jennie Jenkins?

Q:
“I won’t wear white,

For the color’s too bright,
Refrain:

I’ll buy me a
foldi-roldy-tildy-toldy,

seek-a-double, use-a-cause-a,

roll-the find me.”

3:

Roll, Jennie Jenkins, roll.
2

RED?

“It’s the color of my head.”
3

BLACK?

“It’s the color of my back.”
4

GREEN?

“It’s a shame to be seen.”

5

PURPLE?

“It’s the color of a turkle.”
6

BLUE?

“The color’s too true.”

7

What will you wear,

O my dear, O my dear?

Wechselgesang

Willst du weil3 tragen,
0, meine Liebe?

O, willst du weil} tragen,
Jennie Jenkins?

,,Ich will nicht weil3 tragen,
denn die Farbe ist zu leuchtend;

Ich kaufe mir ein
(Nonsense-Silben)

Dreh dich, Jennie Jenkins, dreh dich.

Rot?
,.Es ist die Farbe meines Kopfes.*

Schwarz?
,,Es ist die Farbe meines Riickens.*

Griin?
,Es ist eine Schande anzusehen.*

Lila?
,,Es ist die Farbe einer Turteltaube.*

Blau?
,,Die Farbe ist zu bestidndig.

Was willst du tragen?

O what will you wear, Jennie Jenkins?

“There’s nothing I’ll wear,
I’d rather be bare!”

Worter, die im Refrain anklingen:

,.Es gibt nichts, was ich tragen mag,
ich gehe lieber nackt!*

Folderol = Tralala, Tand; Tildy = Matilda; told = sagte; seek = suchen; double = doppelt;
use = gebrauchen; cause = verursachen; roll = rollen, wilzen, drehen, wiegend schreiten,
schaukeln (Schiff), flieBen; (Fluss) usw.; find me = finde mich
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